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Nr. 36 VAN DE HEREN HATRY EN BOCK No 36 DE MM. HATRY ET BOCK

Art. 4 Art. 4

Het voorgestelde 18o aan te vullen met de volgende
woorden:

Compléter le 18o proposé par les mots suivants :

«Behalve indien het gaat om de in artikel 523,
derde lid, bedoelde schulden.»

«Sauf s’il s’agit de dettes visées par l’article 523,
alinéa 3.»

Verantwoording Justification

Technisch amendement dat het logische gevolg is van amende-
ment nr. 37 op artikel 23.

Amendement technique corrélatif à l’amendement no 37 à
l’article 23.

Nr. 37 VAN DE HEREN HATRY EN BOCK No 37 DE MM. HATRY ET BOCK

Art. 23 Art. 23

Het voorgestelde artikel 523 aan te vullen met een
derde lid, luidende:

Compléter l’article 523 proposé par un troi-
sième alinéa, libellé comme suit :

«Evenzo blijft artikel 52, 11o, in zijn redactie vo´ór
de wijziging bij artikel 3 van de wet ..., van toepassing

«De même, l’article 52, 11o, tel qu’il existait avant
d’être modifié par l’article 3 de la loi du ..., reste
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wanneer de vennootschap op wier aandelen is inge-
schreven geen aanspraak kan maken op of geen
gebruik maakt van het belastingkrediet bedoeld in
artikel 289bis, tweede lid.»

d’application lorsque la société dont les actions sont
souscrites n’est pas bénéficiaire ou n’a pas recours au
crédit d’impôt visé à l’article 289bis, alinéa 2.»

Verantwoording Justification

Als tegenprestatie voor de invoering in artikel 15 van het
ontwerp van een belastingkrediet ten gunste van sommige
vennootschappen die een kapitaalverhoging doorvoeren, schrapt
het ontwerp de mogelijkheid die de bestuurders thans nog hebben
om van hun beroepsinkomsten de intresten af te trekken voor
leningen die ze hebben aangegaan om de aandelen waarop zij
hebben ingeschreven vol te storten.

En contrepartie de l’introduction d’un crédit d’impoˆt instauré
par l’article 15 du projet en faveur de certaines sociétés qui procé-
dent à l’accroissement de leurs fonds propres, le projet supprime
la possibilité qu’ont actuellement les administrateurs d’encore
déduire de leurs revenus professionnels les intérêts d’emprunts
qu’ils ont contractés pour pouvoir libérer les actions ou parts
auxquelles ils ont souscrit.

Dit verbod, ingesteld bij artikel 3 van het ontwerp, heeft echter
een algemeen karakter en geldt zelfs voor de gevallen waarin de
betrokken vennootschap geen aanspraak kan maken op een
belastingkrediet, dat voorbehouden blijft voor de particulieren en
de vennootschappen die het verlaagde tarief voor de vennoot-
schapsbelasting genieten.

Cependant, cette interdiction érigée par l’article 3 du projet est
générale, et vaut même pour les cas où la société concernée n’est
nullement bénéficiaire d’un crédit d’impoˆt, que seuls peuvent
revendiquer les particuliers et les sociétés bénéficiant d’un taux
réduit à l’I.Soc.

De tekst dient dus te worden geamendeerd en de intresten voor
dergelijke leningen moeten opnieuw aftrekbaar worden wanneer
de vennootschap geen aanspraak kan maken op het ingestelde
nieuwe belastingkrediet of er geen gebruik van maakt.

Il est donc nécessaire d’amender le texte pour rétablir la déduc-
tibilité des intérêts de tels emprunts lorsque la société n’est pas
bénéficiaire du nouveau crédit d’impoˆt instauré ou n’y a pas
recours.

Dat is het doel van dit amendement, dat een bijhorende tech-
nische aanpassing vergt van artikel 4 van het ontwerp.

Tel est le but du présent amendement, qui nécessite également
une adaptation technique corrélative de l’article 4 du projet.

Nr. 38 VAN DE HEREN HATRY EN BOCK No 38 DE MM. HATRY ET BOCK

Art. 89 Art. 89

Het voorgestelde artikel 85bis te vervangen als
volgt :

Remplacer l’article 85bis proposé par ce qui suit :

«Art. 85bis. — Belgacom is verplicht de universele
dienst op het gehele grondgebied te verlenen.

«Art. 85bis. — Belgacom est tenue de fournir le
service universel sur tout le territoire.

De wet bepaalt de inhoud van het begrip
«universele dienstverlening» en legt de lijst vast van
de diensten die worden gepresteerd bij wijze van
universele dienstverlening.

La loi définit la notion de service universel et fixe la
liste des services prestés à ce titre.

De Koning stelt bij een in Ministerraad overlegd
besluit de technische en financie¨le voorwaarden vast
voor het verlenen van de universele dienst.»

Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des
ministres, les conditions techniques et financières de
prestation du service universel.»

Verantwoording Justification

De Raad van State vindt het ontoelaatbaar dat de wetgever aan
de Koning de bevoegdheid opdraagt de beginselen van de univer-
sele dienstverlening vast te leggen.

Le Conseil d’État trouve inadmissible que le législateur concède
au Roi le pouvoir de définir les principes mêmes du service univer-
sel.

Dat kan alleen bij wet gebeuren. Niets weerhoudt de wetgever
ervan vrij spoedig doch zonder overhaasting een afzonderlijk
ontwerp op te zetten dat alleen handelt over het probleem van
Belgacom en de universele dienstverlening.

Les principes ne peuvent être conçus que par la loi. Rien
n’empêche le législateur d’élaborer, dans un laps de temps relati-
vement rapproché mais sans précipitation, un projet distinct ne
traitant que du seul problème de Belgacom et du service universel.

Aanvaardbaar is overigens wel dat de Koning gemachtigd blijft
de technische en financie¨le aspecten van die dienstverlening te
bepalen.

L’on peut admettre par ailleurs que le Roi reste habilité à déter-
miner les aspects techniques et financiers de ce service.
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Nr. 39 VAN DE HEREN HATRY EN BOCK No 39 DE MM. HATRY ET BOCK

Art. 103bis (nieuw) Art. 103bis (nouveau)

Een artikel 103bis (nieuw) in te voegen, luidende: Insérer un article 103bis (nouveau), rédigé comme
suit :

«Art. 103bis. — De bevoegdheden verleend aan de
Koning door de artikelen 89 tot 103 verstrijken op
31 december 1996. De koninklijke besluiten genomen
ter uitvoering van deze artikelen moeten door de
Wetgevende Kamers bekrachtigd worden binnen drie
maanden volgend op het einde van de aan de Koning
verleende bevoegdheden.»

«Art. 103bis. — Les pouvoirs accordés au Roi par
les articles 89 à 103 expirent le 31 décembre 1996. Les
arrêtés royaux pris en exécution de ces articles
doivent être confirmés par les Chambres législatives
dans les trois mois qui suivent la fin des pouvoirs
accordés au Roi.»

Verantwoording Justification

In zijn advies van 7 november 1995 toonde de Raad van State
zich bijzonder streng ten aanzien van de machtiging die aan de
Koning verleend wordt door de bepalingen van het ontwerp die
betrekking hebben op Belgacom.

Le Conseil d’État, dans son avis du 7 novembre1995, s’est
montré particulièrement sévère à l’égard de la délégation accordée
au Roi par les dispositions du projet concernant Belgacom.

De Regering rechtvaardigt deze uitzonderlijke machtiging door
de urgentie. In de veronderstelling dat deze urgentie daadwerke-
lijk — quod non — een voldoende grond is om de gebruikte
werkwijze te rechtvaardigen, zou toch strengere controle van het
Parlement op de verleende machtiging aangewezen zijn, hetgeen
mogelijk is door deze machtiging in de tijd te beperken en door de
verplichting op te leggen de genomen besluiten achteraf door het
Parlement te laten bekrachtigen.

Le Gouvernement justifie cette délégation exceptionnelle par
l’urgence. À supposer que celle-ci soit —quod non — effective-
ment une cause suffisante de justification du procédé utilisé,
encore y aurait-il lieu en ce cas d’assurer un meilleur controˆle
parlementaire sur la délégation concédée, ce qui peut se réaliser
par une limitation dans le temps de cette délégation et par une
nécessité de ratification parlementaire ultérieure des arrêtés pris.

De termijn van één jaar die de Koning is verleend, is toereikend
aangezien de regering zelf sterk aandringt op spoed.

Le délai d’un an accordé au Roi pour agir apparaıˆt suffisant
puisque le Gouvernement lui-même insiste lourdement sur
l’urgence à agir.

Paul HATRY.
Jean BOCK.

Nr. 40 VAN DE HEER COENE No 40 DE M. COENE

Art. 34 tot 38 Art. 34 à 38

Deze artikelen te doen vervallen. Supprimer ces articles.

Verantwoording Justification

Deze artikelen verlenen een te ruime delegatie van bevoegd-
heden aan de Koning.

Ces articles accordent au Roi une délégation de pouvoirs trop
étendue.

Nr. 41 VAN DE HEER COENE No 41 DE M. COENE

Art. 39 Art. 39

Het tweede lid van de vierde paragraaf van dit ar-
tikel te vervangen door volgende bepaling:

Remplacer le second alinéa du § 4 de cet article par
la disposition suivante:

«Bij de federale Wetgevende Kamers zal bij het
vervallen van de bevoegdheden vermeld in para-
graaf 1 een wetsontwerp worden ingediend ter
bekrachtiging van het koninklijk besluit.»

«À l’expiration des pouvoirs visés au § 1er, un
projet de loi portant confirmation de l’arrêté royal
sera déposé sur le bureau des Chambres législatives
fédérales.»
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Verantwoording Justification

Dit artikel verleent een te ruime delegatie van bevoegdheden
aan de Koning.

Cet article accorde au Roi une délégation de pouvoirs trop éten-
due.

Nr. 42 VAN DE HEER COENE No 42 DE M. COENE

Art. 56 Art. 56

Dit artikel te doen vervallen. Supprimer cet article.

Verantwoording Justification

Dit artikel houdt een verdere debudgettering in. Hierdoor ont-
staat een onduidelijk zicht op de budgettaire situatie en wordt de
parlementaire controle bemoeilijkt.

Cet article implique une nouvelle débudgétisation. Il s’ensuit
une vue moins claire de la situation budgétaire et le controˆle parle-
mentaire en est rendu plus difficile.

Nr. 43 VAN DE HEER COENE No 43 DE M. COENE

Art. 58 Art. 58

Dit artikel te doen vervallen. Supprimer cet article.

Verantwoording Justification

De Raad van State heeft erop gewezen dat, door het feit dat aan
de Koning zo’n buitensporige bevoegdheid wordt opgedragen, de
Wetgevende Kamers de exacte draagwijdte niet kunnen inschat-
ten en zij hun functie van controle op de werking van de uitvoe-
rende macht niet kunnen uitoefenen. Vandaar dat deze bepalin-
gen dienen geschrapt te worden.

Le Conseil d’État fait observer que l’octroi au Roi d’un pouvoir
aussi exorbitant n’est pas de nature à permettre aux Chambres
législatives d’en apprécier l’exacte portée et d’exercer leur fonc-
tion de controˆle sur l’activité du pouvoir exécutif. C’est la raison
pour laquelle ces dispositions doivent être supprimées.

Nr. 44 VAN DE HEER COENE No 44 DE M. COENE
(in bijkomende orde op amendement nr. 43) (subsidiairement à l’amendement no 43)

Art. 58bis (nieuw) Art. 58bis (nouveau)

Een artikel 58bis (nieuw) in te voegen, luidend als
volgt :

Insérer un article 58bis (nouveau), libellé comme
suit :

«Art. 58bis. — De bij het artikel 58 aan de Koning
verleende bevoegdheden vervallen de laatste dag van
de twaalfde maand die volgt op de maand tijdens
dewelke dit artikel in werking is getreden.

«Art. 58bis. — Les pouvoirs accordés au Roi par
l’article 58 expirent le dernier jour du douzième mois
qui suit celui au cours duquel cet article est entré en
vigueur.

Bij de federale Wetgevende Kamers zal, tijdens de
zitting, indien zij vergaderd zijn, zoniet bij het begin
van hun eerstkomende zitting, een wetsontwerp
worden ingediend ter bekrachtiging van het konink-
lijk besluit.»

Un projet de loi portant confirmation de l’arrêté
royal sera déposé sur le bureau des Chambres législa-
tives fédérales au cours de la session, si celles-ci sont
réunies, ou au début de la prochaine session, si elles ne
le sont pas.»

Verantwoording Justification

De Raad van State heeft erop gewezen dat, door het feit dat aan
de Koning zo’n buitensporige bevoegdheid wordt opgedragen, de
Wetgevende Kamers de exacte draagwijdte niet kunnen inschat-
ten en zij hun functie van controle op de werking van de uitvoe-
rende macht niet kunnen uitoefenen. Vandaar dat de bevoegd-
heden van de uitvoerende macht in de tijd moeten beperkt worden
en dat bij de Wetgevende Kamers een wetsontwerp moet inge-
diend worden ter bekrachtiging van het koninklijk besluit.

Le Conseil d’État a fait observer que l’octroi au Roi d’un
pouvoir aussi exorbitant n’est pas de nature à permettre aux
Chambres législatives d’en apprécier l’exacte portée et d’exercer
leur fonction de controˆle sur l’activité du pouvoir éxécutif. C’est
la raison pour laquelle il faut que le pouvoir de l’exécutif soit
limité dans le temps et qu’un projet de loi portant confirmation de
l’arrêté royal soit déposé sur le bureau des Chambres législatives.
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Nr. 45 VAN DE HEER COENE No 45 DE M. COENE

Art. 85 Art. 85

Dit artikel te doen vervallen. Supprimer cet article.

Verantwoording Justification

Doordat door dit artikel aan de Koning zo’n buitensporige be-
voegdheid wordt opgedragen — de principes die de Koning bij de
uitoefening ervan moeten leiden, zijn niet bepaald en er is niet
voorzien in een beperking in de tijd — kunnen de federale Wetge-
vende Kamers de exacte draagwijdte van de voorgenomen hervor-
ming niet inschatten en kunnen zij hun functie van controle op de
werking van de uitvoerende macht niet uitoefenen.

L’octroi au Roi d’un pouvoir aussi exorbitant — les principes
qui doivent guider le Roi dans l’exercice de ces pouvoirs ne sont
pas définis et aucune limitation de temps n’est prévue — n’est pas
de nature à permettre aux Chambres législatives d’apprécier
l’exacte portée de la réforme entreprise et d’exercer leur fonction
de controˆle sur l’activité du pouvoir exécutif.

Nr. 46 VAN DE HEER COENE No 46 DE M. COENE
(in bijkomende orde op het amendement nr. 45) (subsidiairement à l’amendement no 45)

Art. 85bis (nieuw) Art. 85bis (nouveau)

Een artikel 85bis (nieuw) invoegen, luidend als
volgt :

Insérer un article 85bis (nouveau), libellé comme
suit :

«Art. 85bis. — § 1. De bij het artikel 85 aan de
Koning verleende bevoegdheden vervallen de laatste
dag van de twaalfde maand die volgt op de maand
tijdens dewelke deze artikelen in werking zijn getre-
den.

«Art. 85bis. — § 1er. Les pouvoirs accordés au Roi
par l’article 85 expirent le dernier jour du douzième
mois qui suit celui au cours duquel cet article est entré
en vigueur.

§ 2. Bij de Federale Wetgevende Kamers zal bij het
vervallen van de bij het artikel 85 verleende be-
voegdheden een wetsontwerp worden ingediend ter
bekrachtiging van het koninklijk besluit.»

§ 2. Un projet de loi portant confirmation de
l’arrêté royal sera déposé sur le bureau des Chambres
législatives fédérales à l’expiration des pouvoirs
accordés par l’article 85.»

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 45. Même justification que celle de l’amendement no 45.

Nr. 47 VAN DE HEER COENE No 47 DE M. COENE

Art. 86 Art. 86

Dit artikel te doen vervallen. Supprimer cet article.

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 45. Même justification que celle de l’amendement no 45.

Nr. 48 VAN DE HEER COENE No 48 DE M. COENE
(in bijkomende orde op amendement nr. 47) (subsidiairement à l’amendement no 47)

Art. 86bis (nieuw) Art. 86bis (nouveau)

Een artikel 86bis (nieuw) in te voegen, luidend als
volgt :

Insérer un article 86bis (nouveau), libellé comme
suit :

«Art. 86bis. — § 1. De bij het artikel 86 aan de
Koning verleende bevoegdheden vervallen de laatste
dag van de twaalfde maand die volgt op de maand
tijdens dewelke deze artikelen in werking zijn getre-
den.

«Art. 86bis. — § 1er. Les pouvoirs accordés au Roi
par l’article 86 expirent le dernier jour du douzième
mois qui suit celui au cours duquel cet article est entré
en vigueur.

§ 2. Bij de federale Wetgevende Kamers zal bij het
vervallen van de bij het artikel 86 verleende be-
voegdheden een wetsontwerp worden ingediend ter
bekrachtiging van het koninklijk besluit.»

§ 2. Un projet de loi portant confirmation de
l’arrêté royal sera déposé sur le bureau des Chambres
législatives fédérales à l’expiration des pouvoirs
accordés par l’article 86.»
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Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 45. Même justification que celle de l’amendement no 45.

Nr. 49 VAN DE HEER COENE No 49 DE M. COENE

Art. 89 Art. 89

Dit artikel te doen vervallen. Supprimer cet article.

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 45. Même justification que celle de l’amendement no 45.

Nr. 50 VAN DE HEER COENE No 50 DE M. COENE
(in bijkomende orde op amendement nr. 49) (subsidiairement à l’amendement no 49)

Art. 89bis (nieuw) Art. 89bis (nouveau)

Een artikel 89bis (nieuw) in te voegen, luidend als
volgt :

Insérer un article 89bis (nouveau), libellé comme
suit :

«Art. 89bis. — § 1. De bij het artikel 89 aan de
Koning verleende bevoegdheden vervallen de laatste
dag van de twaalfde maand die volgt op de maand
tijdens dewelke deze artikelen in werking zijn getre-
den.

«Art. 89bis. — § 1er. Les pouvoirs accordés au Roi
par l’article 89 expirent le dernier jour du douzième
mois qui suit celui au cours duquel cet article est entré
en vigueur.

§ 2. Bij de federale Wetgevende Kamers zal bij het
vervallen van de bij het artikel 89 verleende be-
voegdheden een wetsontwerp worden ingediend ter
bekrachtiging van het koninklijk besluit.»

§ 2. Un projet de loi portant confirmation de
l’arrêté royal sera déposé sur le bureau des Chambres
législatives fédérales à l’expiration des pouvoirs
accordés par l’article 89.»

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 45. Même justification que celle de l’amendement no 45.

Nr. 51 VAN DE HEER COENE No 51 DE M. COENE

Art. 91 Art. 91

Paragraaf 2 van dit artikel te doen vervallen. Supprimer le § 2 de cet article.

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 45. Même justification que celle de l’amendement no 45.

Nr. 52 VAN DE HEER COENE No 52 DE M. COENE
(in bijkomende orde op amendement nr. 51) (subsidiairement à l’amendement no 51)

Art. 91bis (nieuw) Art. 91bis (nouveau)

Een artikel 91bis (nieuw) in te voegen, luidend als
volgt :

Insérer un article 91bis (nouveau), libellé comme
suit :

«Art. 91bis. — § 1. De bij het artikel 91, § 2, aan de
Koning verleende bevoegdheden vervallen de laatste
dag van de twaalfde maand die volgt op de maand
tijdens dewelke deze artikelen in werking zijn getre-
den.

«Art. 91bis. — § 1er. Les pouvoirs accordés au Roi
par l’article 91, § 2, expirent le dernier jour du
douzième mois qui suit celui au cours duquel cette
disposition est entrée en vigueur.
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§ 2. Bij de federale Wetgevende Kamers zal bij het
vervallen van de bij het artikel 91, § 2, verleende be-
voegdheden een wetsontwerp worden ingediend ter
bekrachtiging van het koninklijk besluit.»

§ 2. Un projet de loi portant confirmation de
l’arrêté royal sera déposé sur le bureau des Chambres
législatives fédérales à l’expiration des pouvoirs
accordés par l’article 91, § 2.»

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 45. Même justification que celle de l’amendement no 45.

Nr. 53 VAN DE HEER COENE No 53 DE M. COENE

Art. 93 Art. 93

Dit artikel te doen vervallen. Supprimer cet article.

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 45. Même justification que celle de l’amendement no 45.

Nr. 54 VAN DE HEER COENE No 54 DE M. COENE

(in bijkomende orde op amendement nr. 53) (subsidiairement à l’amendement no 53)

Art. 93bis (nieuw) Art. 93bis (nouveau)

Een artikel 93bis (nieuw) in te voegen, luidend als
volgt :

Insérer un article 93bis (nouveau), libellé comme
suit :

«Art. 93bis. — § 1. De bij het artikel 93 aan de
Koning verleende bevoegdheden vervallen de laatste
dag van de twaalfde maand die volgt op de maand
tijdens welke deze artikelen in werking zijn getreden.

«Art. 93bis. — § 1er. Les pouvoirs accordés au Roi
par l’article 93 expirent le dernier jour du douzième
mois qui suit celui au cours duquel cet article est entré
en vigueur.

§ 2. Bij de federale Wetgevende Kamers zal bij het
vervallen van de bij het artikel 93 verleende be-
voegdheden een wetsontwerp worden ingediend ter
bekrachtiging van het koninklijk besluit.»

§ 2. Un projet de loi portant confirmation de
l’arrêté royal sera déposé sur le bureau des Chambres
législatives fédérales à l’expiration des pouvoirs
accordés par l’article 93.»

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 45. Même justification que celle de l’amendement no 45.

Nr. 55 VAN DE HEER COENE No 55 DE M. COENE

Art. 95 Art. 95

Dit artikel te doen vervallen. Supprimer cet article.

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 45. Même justification que celle de l’amendement no 45.



1-187/3 -1995/1996 ( 8 )

Nr. 56 VAN DE HEER COENE No 56 DE M. COENE

(in bijkomende orde op amendement nr. 55) (subsidiairement à l’amendement no 55)

Art. 95bis (nieuw) Art. 95bis (nouveau)

Een artikel 95bis (nieuw) in te voegen, luidend als
volgt :

Insérer un article 95bis (nouveau), libellé comme
suit :

«Art. 95bis. — § 1. De bij het artikel 95 aan de
Koning verleende bevoegdheden vervallen de laatste
dag van de twaalfde maand die volgt op de maand
tijdens welke deze artikelen in werking zijn getreden.

«Art. 95bis. — § 1er. Les pouvoirs accordés au Roi
par l’article 95 expirent le dernier jour du douzième
mois qui suit celui au cours duquel cet article est entré
en vigueur.

§ 2. Bij de federale Wetgevende Kamers zal bij het
vervallen van de bij het artikel 95 verleende be-
voegdheden een wetsontwerp worden ingediend ter
bekrachtiging van het koninklijk besluit.»

§ 2. Un projet de loi portant confirmation de
l’arrêté royal sera déposé sur le bureau des Chambres
législatives fédérales à l’expiration des pouvoirs
accordés par l’article 95.»

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 45. Même justification que celle de l’amendement no 45.

Nr. 57 VAN DE HEER COENE No 57 DE M. COENE

Art. 103 Art. 103

Dit artikel te doen vervallen. Supprimer cet article.

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 45. Même justification que celle de l’amendement no 45.

Nr. 58 VAN DE HEER COENE No 58 DE M. COENE

(in bijkomende orde op amendement nr. 57) (subsidiairement à l’amendement no 57)

Art. 103bis (nieuw) Art. 103bis (nouveau)

Een artikel 103bis (nieuw) in te voegen, luidend als
volgt :

Insérer un article 103bis (nouveau), libellé comme
suit :

«Art. 103bis. — § 1. De bij het artikel 103 aan de
Koning verleende bevoegdheden vervallen de laatste
dag van de twaalfde maand die volgt op de maand
tijdens welke deze artikelen in werking zijn getreden.

«Art. 103bis. — § 1er. Les pouvoirs accordés au Roi
par l’article 103 expirent le dernier jour du douzième
mois qui suit celui au cours duquel cet article est entré
en vigueur.

§ 2. Bij de federale Wetgevende Kamers zal bij het
vervallen van de bij het artikel 103 verleende be-
voegdheden een wetsontwerp worden ingediend ter
bekrachtiging van het koninklijk besluit.»

§ 2. Un projet de loi portant confirmation de
l’arrêté royal sera déposé sur le bureau des Chambres
législatives fédérales à l’expiration des pouvoirs
accordés par l’article 103.»

Verantwoording Justification

Zelfde verantwoording als bij amendement nr. 45. Même justification que celle de l’amendement no 45.
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